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Die Einladung zu einer Hochzeitsfeier annehmen

 Lübeck, den 4.06.2007

Liebe Christine, lieber Christian,

wir haben uns sehr über eure liebe Einladung zur Hochzeit eurer Tochter Isabelle gefreut. Wir nehmen sie 

natürlich dankend an und freuen uns schon darauf dem jungen Paar alles Gute zu wünschen.

Es ist schön, dass ihr an uns gedacht habt. Wir sind schon sehr gespannt auf ein Wiedersehen mit euch nach 

all den Monaten, in denen wir nichts voneinander gehört haben. Aber, ihr wisst ja, das Berufsleben nimmt 

uns sehr in Anspruch und die Zeit vergeht so schnell!

Wir hoffen es geht euch allen gut!

Bis ganz bald!

Herzliche Grüße senden euch

Maria und Johannes

PS. Habt ihr eine Idee für ein schönes Hochzeitsgeschenk? Bitte teilt sie uns mit. 

Vielen Dank  im Voraus.

Potwierdzenie zaproszenia na przyjęcie weselne

 Lubeka, 4 czerwca 2007

Droga Christine, drogi Christianie!

Ucieszyliśmy się bardzo z Waszego uprzejmego zaproszenia na wesele Waszej córki Isabelle. Oczywiście 

z wdzięcznością je przyjmujemy i cieszymy się, że będziemy mogli życzyć młodej parze wszystkiego 

najlepszego.

To miłe, że pomyśleliście o nas. Z niecierpliwością oczekujemy chwili, gdy znów zobaczymy się z Wami po 

wielu miesiącach, w których nic o sobie nie słyszeliśmy. Ale wiecie przecież, jak bardzo nas pochłania życie 

zawodowe, a czas biegnie tak szybko!

Mamy nadzieję, że wszyscy macie się dobrze!

Do zobaczenia już wkrótce!

Serdeczne pozdrowienia przesyłają Wam

Maria und Johannes

PS. Czy macie jakiś pomysł na piękny prezent ślubny? Prosimy, powiadomcie nas o tym. 

Z góry bardzo dziękujemy.


